
.308 WINCHESTER PRE-FIT RIFLE BARREL FOR SOLUS ACTION - .308
WIN 20" SENDERO LT. FLUTED SS BBL FOR SOLUS ACTION BLK

AERO PRECISION .308 WINCHESTER PRE-FIT RIFLE BARREL FOR SOLUS
ACTION   This shouldered pre-fit barrel is ready to be dropped into your SOLUS
action with just a few specialized tools. Each of these barrels is manufactured to
our highest standards featuring a honed and lapped barrel from the factory.  
BARREL FEATURES 5/8-24 TPI muzzle threads 1:10 twist Elite Cerakote Finish
Honed and Lapped Works with Aero SOLUS Actions Compatible with
Zermatt/Bighorn Origin Actions

Attributes

Name: .308 WIN 20" SENDERO LT. FLUTED SS BBL FOR SOLUS ACTION BLK
Manufacturer: AERO PRECISION
Product no.: 430108381
Mfr. No.: APRH103107C
Barrel Weight: 3.2 lbs
Cartridge: 308 Winchester
Contour: Sendero Light
Finish: Black
Length: 20''
Make: Zermatt,Bighorn,Aero Precision
Model: Origin,Solus
Muzzle Threads: 5/8-24
Twist: 1-10
Delivery weight: 1.814kg
Shipping height: 76mm
Shipping width: 76mm
Shipping length: 762mm
UPC: 840014622603

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.c
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Sicherheitshinweise für den SOLUS PREFIT 308
WINCHESTER RIFLE BARREL

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des SOLUS PREFIT 308 Winchester Rifle Barrel. Dieser Lauf wurde speziell
für die Verwendung mit der SOLUS Aktion entwickelt. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um
sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv nutzen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie alle Sicherheitsanweisungen befolgen, um Verletzungen zu vermeiden.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie alle Werkzeuge und Teile außerhalb der Reichweite von Kindern.
Überprüfen Sie regelmäßig den Zustand des Laufes und der zugehörigen Teile.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle an die zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Tragen Sie beim Umgang mit dem Lauf immer geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Schutzbrille und
Handschuhe.
Stellen Sie sicher, dass Sie den Lauf in einem gut beleuchteten und sicheren Bereich verwenden.
Vermeiden Sie den Kontakt mit heißen Oberflächen, insbesondere nach der Verwendung.
Achten Sie darauf, dass keine Fremdkörper in den Lauf gelangen.
Verwenden Sie nur kompatible Munition, die für das Kaliber .308 Winchester geeignet ist.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Stellen Sie sicher, dass Sie alle erforderlichen Werkzeuge zur Hand haben.
Überprüfen Sie den Lauf auf Beschädigungen oder Mängel, bevor Sie mit der Installation beginnen.

Installation:

Entfernen Sie den alten Lauf von der SOLUS Aktion gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Setzen Sie den neuen Lauf vorsichtig in die Aktion ein.
Ziehen Sie die Schrauben gemäß den empfohlenen Drehmomentwerten an, um sicherzustellen, dass
der Lauf fest sitzt.

Nutzung:

Überprüfen Sie vor jedem Gebrauch den Lauf auf Anzeichen von Verschleiß oder Beschädigungen.
Reinigen Sie den Lauf regelmäßig, um eine optimale Leistung zu gewährleisten.
Testen Sie den Lauf in einer sicheren Umgebung, um sicherzustellen, dass er ordnungsgemäß
funktioniert.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie den Lauf und alle Verpackungsmaterialien gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung
von Metall und Kunststoff.
Stellen Sie sicher, dass keine Teile in die Umwelt gelangen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zu Sicherheit und Nutzung des Produkts, wenden Sie sich bitte an
den Hersteller oder einen autorisierten Händler.



Vielen Dank, dass Sie sich für den SOLUS PREFIT 308 Winchester Rifle Barrel entschieden haben. Achten Sie
darauf, diese Sicherheitsrichtlinien zu befolgen, um Ihre Sicherheit und die Sicherheit anderer zu gewährleisten.
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Consumer Safety Instruction Guide for .308
Winchester PreFit Rifle Barrel

Introduction
Thank you for purchasing the .308 Winchester PreFit Rifle Barrel for Solus Action. This guide aims to provide you
with important safety information and instructions to ensure the safe use and handling of your rifle barrel. Please read
this guide carefully before using the product.

General Safety Guidelines
Always treat every firearm and its components as if they are loaded.
Store the rifle barrel in a secure location, out of reach of children and unauthorized individuals.
Use appropriate personal protective equipment (PPE) when handling or installing the barrel, including safety
glasses and gloves.
Ensure that the rifle is not loaded before installation or maintenance.
Follow all local laws and regulations regarding firearm ownership and use.
Report any unsafe products or incidents to the appropriate authorities.
Regularly check for recall updates on the EU’s Safety Gate platform to ensure your product is safe.

Specific Safety Precautions for Use

Age Restrictions: This product is intended for use by individuals aged 18 years and older. Ensure that
younger individuals are supervised when handling firearms.
Installation: Use only specialized tools for installation. Improper installation can lead to accidents or
malfunctions.
Inspection: Before each use, inspect the barrel for signs of damage or wear. Do not use the barrel if any
damage is detected.
Ammunition Compatibility: Only use .308 Winchester ammunition with this barrel. Using incompatible
ammunition can cause serious injury or damage.
Environmental Conditions: Avoid using the rifle barrel in extreme weather conditions that may affect its
performance.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Gather all necessary tools, including a torque wrench and any specialized tools required for installation.
Ensure that your working area is clean and free of distractions.

Installation Steps:

Ensure the rifle action is clear and unloaded.
Align the prefit barrel with the SOLUS action.
Use the appropriate torque settings to secure the barrel in place. Refer to the manufacturer's
specifications for exact torque values.
Doublecheck the installation to ensure it is secure and properly aligned.

Usage:

Load the rifle only when you are ready to fire.
Always point the rifle in a safe direction.
Be aware of your surroundings and ensure that you have a clear line of sight before firing.
After use, clean the barrel according to the manufacturer's recommendations to maintain performance
and safety.

Disposal Instructions



Dispose of the barrel in accordance with local regulations regarding hazardous materials.
Do not dispose of the barrel in regular household waste.
Contact your local waste management facility for information on proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the .308 Winchester PreFit Rifle Barrel, please refer to the manufacturer's
contact information provided with your product. Ensure you have the product details ready when seeking assistance.

Thank you for your attention to these safety guidelines. Your safety and satisfaction are our top priorities.
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Guida alla Sicurezza del Prodotto per la Canna SOLUS
PREFIT 308 WINCHESTER RIFLE BARREL

Introduzione
Grazie per aver scelto la canna SOLUS PREFIT 308 WINCHESTER RIFLE BARREL. Questo prodotto è progettato
per offrire prestazioni elevate e sicurezza durante l'uso. È fondamentale seguire attentamente le istruzioni di
sicurezza e utilizzo per garantire un'esperienza sicura e soddisfacente.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Uso Sicuro: Assicurati di utilizzare la canna solo con armi compatibili e seguendo le istruzioni fornite.
Controllo Qualità: Prima dell'uso, verifica che il prodotto non presenti segni di danno. Non utilizzare prodotti
danneggiati.
Protezione Personale: Indossa sempre occhiali di protezione e protezioni per le orecchie durante l'uso della
tua arma.
Ambiente di Utilizzo: Utilizza la canna in un'area ben ventilata e lontano da fonti di infiammabilità.
Accessibilità ai Minori: Tieni la canna e gli accessori fuori dalla portata dei bambini e delle persone non
autorizzate.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Controllo delle Munizioni: Utilizza solo munizioni .308 Winchester compatibili. Non utilizzare munizioni
danneggiate o non conformi.
Installazione: Assicurati che la canna sia installata correttamente sull'azione SOLUS. Segui le istruzioni
specifiche per l'installazione.
Verifica della Stabilità: Controlla che la canna sia ben fissata prima di ogni utilizzo.
Manutenzione: Pulisci regolarmente la canna secondo le raccomandazioni del produttore per mantenere
prestazioni ottimali.
Segnalazione di Incidenti: In caso di malfunzionamenti o incidenti, interrompi immediatamente l'uso e
contatta un esperto.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati di avere tutti gli strumenti necessari per l'installazione.
Rimuovi qualsiasi residuo o polvere dall'azione SOLUS.

Installazione della Canna:

Allinea la canna con l'azione SOLUS.
Fissa la canna utilizzando le viti appropriate, assicurandoti che siano ben serrate.
Controlla che non ci siano movimenti o allentamenti.

Uso della Canna:

Carica l'arma con munizioni .308 Winchester.
Effettua un controllo finale per assicurarti che tutto sia in ordine.
Punta l'arma in una direzione sicura e procedi con l'uso.

Manutenzione PostUso:

Dopo l'uso, pulisci la canna con i materiali appropriati.
Controlla la canna per eventuali segni di usura o danni.

Istruzioni per lo Smaltimento



Smaltimento Responsabile: Non gettare la canna o i suoi componenti nell'ambiente. Segui le normative
locali per lo smaltimento di materiali metallici e componenti di armi.
Rivolgiti a Esperti: Se non sei sicuro di come smaltire il prodotto, contatta un esperto o un'autorità locale.

Informazioni per Ulteriori Supporto
Per domande o chiarimenti riguardanti la sicurezza e l'uso della canna SOLUS PREFIT 308 WINCHESTER RIFLE
BARREL, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o un esperto del settore.

Ricorda che la tua sicurezza e quella degli altri è fondamentale. Segui sempre le istruzioni e le linee guida di
sicurezza fornite.
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Säkerhetsinstruktioner för SOLUS PREFIT 308
WINCHESTER RIFLE BARREL

Introduktion
Tack för att du har valt SOLUS PREFIT 308 WINCHESTER RIFLE BARREL. Denna produkt är designad för att ge
högkvalitativ prestanda och säkerhet. För att säkerställa en trygg användning av produkten, vänligen läs och följ
dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produkten är avsedd för användning med SOLUSåtgärder och ska installeras av en kvalificerad person.
Kontrollera alltid produkten för skador före användning. Använd inte om det finns synliga defekter.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Använd alltid skyddsutrustning, såsom öronproppar och skyddsglasögon, vid användning av vapen.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast den rekommenderade ammunitionen (308 Winchester) med denna pipa.
Kontrollera att pipan är korrekt installerad innan användning.
Undvik att rikta vapnet mot dig själv eller andra under installation och användning.
Se till att vapnet är avtryckarlåst och tomt innan du börjar med installationen.
Följ alltid lokala lagar och förordningar angående vapenanvändning.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelser:

Samla nödvändiga verktyg för installationen.
Läs noggrant igenom installationsanvisningarna innan du påbörjar.

Installation:

Kontrollera att SOLUSåtgärden är avstängd och tom.
Ta bort den gamla pipan enligt tillverkarens anvisningar.
Montera den nya pipan (SOLUS PREFIT 308 WINCHESTER RIFLE BARREL) genom att följa dessa
steg:

Justera pipan i åtgärden.
Använd rätt verktyg för att fästa pipan på plats.
Kontrollera att pipan sitter ordentligt och är i linje med åtgärden.

Användning:

Följ alltid säkerhetsprotokoll när du använder vapnet.
Kontrollera att vapnet är i gott skick och att pipan är ren innan varje användning.
Utför regelbundna inspektioner av pipan för att säkerställa att den är fri från skador.

Avfallshanteringsanvisningar
Avfall från denna produkt ska hanteras enligt lokala miljöbestämmelser.
Kassera eventuella trasiga delar i enlighet med lokala regler för farligt avfall.
Återvinn material när det är möjligt.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor om säkerhet, installation eller användning av SOLUS PREFIT 308 WINCHESTER RIFLE BARREL,
vänligen kontakta en auktoriserad återförsäljare eller tillverkare.



Vi tackar för ditt val av SOLUS PREFIT 308 WINCHESTER RIFLE BARREL och önskar dig en säker och
framgångsrik användning.


